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Customer Support

Assistance
Pour rechercher une solution dans notre base de connaissances ou pour vous 
identifier sur le Portail de l’assistance technique et signaler un problème, rendez-
vous à l’adresse honeywell.com/PSStechnicalsupport.

For our latest contact information, see sps.honeywell.com.

Product Service and Repair
Honeywell International Inc. provides service for all of its products through service 
centers throughout the world. Go to sps.honeywell.com and select Support to find 
a service center near you or to get a Return Material Authorization number (RMA #) 
before returning a product. 

Garantie limitée
Pour obtenir des informations sur la garantie, rendez-vous sur sps.honeywell.com 
et sélectionnez Support > Productivity > Warranties (Assistance > Productivité > 
Garanties).
Xenon Ultra 196x Série Accessoires Guide de l’utilisateur v
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CHAPITRE

1

Xenon Ultra 196x
INTRODUCTION
Honeywell propose une gamme complète d’accessoires pour le Xenon Ultra, y 
compris des bases de charge et de communication horizontales et verticales. 

Les accessoires inclus dans ce guide sont compatibles avec les scanners Xenon 
Ultra.

• Base verticale de charge et de communication (CCB)

• Aimant de rechange pour base verticale

• Coupelles de rechange pour base verticale

• Bouchon d’extrémité de rechange avec et sans contact

• Charge horizontale et base de communication (CCB)

• Support vertical flexible

Liste des accessoires

Mise en garde: Il est recommandé d'utiliser les périphériques, les cordons 
d'alimentation et les adaptateurs secteur conçus par Honeywell. 
L'utilisation de tout périphérique, cordon d'alimentation ou 
adaptateur secteur d'une autre marque est susceptible de provoquer 
des dommages non couverts par la garantie.

Mise en garde: Assurez-vous que tous les composants sont secs avant de 
connecter les terminaux/batteries à des périphériques. L'insertion 
de composants humides risque de provoquer des dommages non 
couverts par la garantie.

Accessoire Référence

Charge horizontale et base de communication - Soins de 
santé Blanc

CCB-ULTRA-HORIZ-HC

Charge horizontale et base de communication - Noir CCB-ULTRA-HORIZ-GP

Charge horizontale et base de communication - Sans 
contact - Soins de santé Blanc

CCB-ULTRA-HORIZ-HCWC
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Pour une liste complète des accessoires de votre scanner et leurs références, 
consultez le Guide des accessoires de votre appareil, disponible au téléchargement 
sur sps.honeywell.com.

Contactez votre représentant commercial local pour vos informations de passation 
de commande.

Modèles d'agence
CCBU, 1962 Cup, 1962 Horizontal, 1962 WC Horizontal 

Charge horizontale et base de communication - Sans 
contact - Noir

CCB-ULTRA-HORIZ-GPWC

Charge et base de communication avec coupelle - Noir CCB-U00-G-KIT

Charge et base de communication avec coupelle - Soins de 
santé Blanc

CCB-U00-H-KIT

Charge et base de communication avec coupelle sans 
contact - Noir

CCB-U00-G-WCKIT

Charge et base de communication avec coupelle sans 
contact - Soins de santé Blanc

CCB-U00-H-WCKIT

Base verticale - Noir CCB-U00-G

Base verticale - Soins de santé Blanc CCB-U00-H

Coupelle - Contacts exposés - Noir 1962G-BAT-CUP

Coupelle - Contacts exposés - Soins de santé Blanc 1962H-BAT-CUP

Coupelle - Sans contact - Noir 1962G-WC-CUP

Coupelle - Sans contact - Soins de santé Blanc 1962H-WC-CUP

Support vertical flexible Xenon Ultra 1960 STND-22F00-016-6

Batterie de rechange - Contact BAT-SCN11

Batterie de rechange - Noir - Sans contact BAT-SCN11WC

Batterie de rechange - Soins de santé - Sans contact BAT-SCN11WCHC

Supercondensateur sans batterie de rechange - Contact SUPCAP-SCN11

Supercondensateur sans batterie de rechange - Noir - 
Sans contact

SUPCAP-SCN11WC

Supercondensateur sans batterie de rechange - Soins de 
santé - Sans contact

SUPCAP-SCN11WCHC

Accessoire Référence
2 Xenon Ultra 196x Série Accessoires Guide de l’utilisateur
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CHAPITRE

2

Xenon Ultra 196x
CCB VERTICALE
La base verticale de charge et de communication (CCB) charge le Xenon Ultra tout 
en communiquant via USB, USB haut débit, USB-C, RS232 ou connecteur de 
clavier. Les coupelles amovibles peuvent être remplacées. Voir Remplacement des 
coupelles au début de la page 9.

Déballage de l'appareil
Vérifiez que la boîte d'expédition contient bien les éléments suivants:

• Base verticale

• Alimentation électrique

• Câble d’interface

• Documentation sur le produit

Si l’un de ces articles est manquant ou semble endommagé, contactez votre repré-
sentant de compte client. Conservez l’emballage d’origine au cas où vous auriez 
besoin de retourner la base pour entretien ou si vous souhaitez ranger le chargeur 
lorsque vous ne l’utilisez pas.
 Série Accessoires Guide de l’utilisateur 3



Caractéristiques

Recto

Verso

Branchement du bloc d'alimentation
Utilisez uniquement un bloc d’alimentation homologué UL et agréé par Honeywell 
ayant une sortie nominale de 5,0 VCC et 3,0 A avec l’appareil. La tension d’entrée 
de l’alimentation est de 100-240 V, 50/60 Hz et 0,7 A. La température de fonction-
nement va de -10 °C à 50 °C (14 °F à 122 °F).

Bouton Trouver 
mon appareil

Coupelle 
verticale 
amovible

Voyant de la base

Coupelle verticale 
amovible

Voyants de la base

Loquet de 
déverrouillage 
de la coupelle

Liaison du 
code-barres
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1. Branchez l’alimentation électrique au bas de la base. 

2. Branchez l’alimentation électrique sur une prise murale standard.

3. Branchez le câble de communication au bas de la base, puis à l’hôte. 
(Connexion USB dans la figure.)
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Charger le scanner

Insérez le scanner dans la CCB. Le scanner ne se charge pas à moins qu’une 
batterie ou un supercondensateur sans batterie ne soit installé. Le voyant du 
scanner et de la CCB clignotent en vert lorsque le scanner est correctement inséré.

Mise en garde:  Assurez-vous que tous les composants sont secs avant de 
raccorder les ordinateurs et les batteries à des périphériques. 
L’insertion de composants humides risque de provoquer des 
dommages non couverts par la garantie.
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Montage d'une CCB verticale
Montez le CCB sur une surface horizontale et plane.

Voyants d'état
Les voyants sur la base indiquent l’état de la communication et de la lecture.

Spécifications produit

2.3 in
(58.5mm)

1.75 in
(44.5mm)

3.0 in
(76.9mm)

M4 x 5mm 
profondeur 

État des voyants Indique

Arrêt Suspension USB

Rouge allumé, fixe Alimentation active, 
système en veille

Le rouge clignote rapidement en plusieurs 
impulsions. Se produit au cours du transfert de 
données de/vers le module RF ou le port hôte.

Réception de données

Paramètre Caractéristiques

Spécifications mécaniques

Hauteur 4,79 pouces (121.6 mm)

Longueur 3,26 pouces (82.9 mm)

Largeur 3,56 pouces (90.4 mm)

Poids Avec Contact : 7,45 oz (214 kg)
Sans contact : 7,76 oz (220g)
Xenon Ultra 196x Série Accessoires Guide de l’utilisateur 7



Étiquettes de sécurité obligatoires

Alimentation électrique

Tension 5 volts

Consommation en marche (charge) 2,5W (500 mA à 5V DC)

Consommation hors charge 0,75W (150 mA à 5V DC)

Durée de recharge théorique (batterie)

Sans contact 4,5 heures à température ambiante de 8 °C à 33 °C 
(46 °F à 91 °F)
Peut être prolongé à des températures inférieures à 
8 °C (46 °F) ou supérieures à 33 °C (91 °F)

Avec contact 4,5 heures

Durée de recharge complète théorique (supercondensateur)

USB standard 4 minutes

USB alimenté/Alimentation murale externe <60 secondes

Durée de recharge théorique pour que l’appareil soit prêt à fonctionner (supercondensateur)

USB standard 60 secondes

USB alimenté/Alimentation murale externe 30 secondes

Spécifications environnementales
Température en charge 41° F à 95° F (5° C à 35° C)

Température sans charge 32° F à 122° F (0° C à 50° C)

Humidité Jusqu’à 95 %, sans condensation

Résistance mécanique
Opérationnel après 50 chutes de 1,8 m sur du béton 
(5,9 pieds) sur toute la plage de températures de 
fonctionnement

Sensibilité aux pointes de tension Décharge dans l’air jusqu’à 15 kV
Jusqu’à 8 kV (plan de couplage indirect)

Niveau de protection IP IP41

Paramètre Caractéristiques

Emplacements 
des étiquettes de 
conformité
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CHAPITRE

3

Xenon Ultra 196x
REMPLACER LA COUPELLE
La CCB verticale comporte des coupelles amovibles qui peuvent être remplacées 
par 1962G-BAT - CUP, 1962H-BAT-CUP, 1962G-WC-CUP ou 1962H-WC-CUP.

Déballage de l'appareil
Vérifiez que la boîte d'expédition contient bien les éléments suivants:

• Coupelle verticale

• Documentation sur le produit

Si l’un de ces articles est manquant ou semble endommagé, contactez votre repré-
sentant de compte client. Conservez l’emballage d’origine au cas où vous devriez 
renvoyer la coupelle pour réparation.
 Série Accessoires Guide de l’utilisateur 9



Caractéristiques

Recto

Verso

Remplacer la coupelle

Avec contact

Loquet de 
déverrouillage 
de la coupelle

Avec Sans contact

Aimant

Loquet de 
déverrouillage de 
la coupelle

Avec contact & Sans contact

Mise en garde:  Assurez-vous que tous les composants sont secs avant de 
raccorder les ordinateurs et les batteries à des périphériques. 
L’insertion de composants humides risque de provoquer des 
dommages non couverts par la garantie.
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1. Enfoncez le loquet de déverrouillage.

2. Inclinez le côté du loquet de la coupelle vers le haut.

3. Soulevez l’ancienne coupelle hors de la base.
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4. Insérer la nouvelle coupelle légèrement inclinée vers l’avant de la base. 

5. Poussez la coupelle dans la base jusqu’à ce qu’elle s’enclenche.

Étiquettes de sécurité obligatoires

Emplacements des 
étiquettes de 
conformité (moulé)

Numéro de pièce et 
numéro de série
12 Xenon Ultra 196x Série Accessoires Guide de l’utilisateur



CHAPITRE

4

Xenon Ultra 196x
REMPLACER L'AIMANT
Chaque coupelle verticale comporte un aimant installé en bas. Si l’aimant est 
perdu, sort ou n’est pas souhaité, suivez les images ci-dessous pour savoir 
comment installer ou retirer l’aimant. 

Installer l'aimant
 Série Accessoires Guide de l’utilisateur 13



Retirer l'aimant
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CHAPITRE

5

Xenon Ultra 196x
REMPLACER LE BOUCHON 
D'EXTRÉMITÉ
La batterie et le supercondensateur sans batterie peuvent être remplacés. Les 
versions avec contact comprennent un bouchon d’extrémité et une vis. Les 
versions sans contact incluent le bouchon d’extrémité moulé sur la batterie ou sur 
le supercondensateur sans batterie.

Déballage de l'appareil
Vérifiez que la boîte d'expédition contient bien les éléments suivants:

• Supercondensateur avec batterie/sans batterie avec bouchon d’extrémité ou 
Supercondensateur avec batterie sans contact/sans batterie avec bouchon 
d’extrémité rattaché

• Vis

• Documentation sur le produit 

Si l’un de ces articles est manquant ou semble endommagé, contactez votre repré-
sentant de compte client. Conservez l’emballage d’origine au cas où vous devriez 
renvoyer le bouchon d’extrémité pour réparation.

Mise en garde : Avant d’essayer d’utiliser, de charger ou de remplacer la 
batterie de l’appareil, lisez attentivement toutes les étiquettes, 
marquages et documentation du produit fournis dans la boîte ou 
en ligne à sps.honeywell.com. Pour en savoir plus sur l’Entretien 
de Batteries pour Appareils Portables, consultez-le 
honeywell.com/PSS-BatteryMaintenance.

Mise en garde : Mise en garde: Nous recommandons l’utilisation de batteries 
Li-ion de la marque Honeywell. L’utilisation d’une batterie d’un 
autre fabricant est susceptible de provoquer des dommages non 
couverts par la garantie

Mise en garde : Assurez-vous que tous les composants sont secs avant de 
connecter les terminaux/batteries à des périphériques. 
L'insertion de composants humides risque de provoquer des 
dommages non couverts par la garantie.
 Série Accessoires Guide de l’utilisateur 15
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Remplacer la batterie avec contact ou le 
supercondensateur sans batterie

1. Retirez la vis au bas du scanner avec un torx T10. Gardez la vis à proximité.

2. Retirez le bouchon d’extrémité et retirez la batterie ou le supercondensateur 
sans batterie de la poignée.

Mise en garde:  Assurez-vous que tous les composants sont secs avant de 
raccorder les ordinateurs et les batteries à des périphériques. 
L’insertion de composants humides risque de provoquer des 
dommages non couverts par la garantie.
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3. Insérez la batterie de rechange ou le supercondensateur sans batterie.

4. Remettez en place le bouchon d’extrémité et vissez l’ensemble.

Remplacer la batterie sans contact ou le 
supercondensateur sans batterie

1. Retirez la vis au bas du scanner avec un torx T10. Gardez la vis à proximité.

Mise en garde:  Assurez-vous que tous les composants sont secs avant de 
raccorder les ordinateurs et les batteries à des périphériques. 
L’insertion de composants humides risque de provoquer des 
dommages non couverts par la garantie.
Xenon Ultra 196x Série Accessoires Guide de l’utilisateur 17



2. Retirez le bouchon d’extrémité/la batterie ou le supercondensateur de la 
poignée.

3. Remettez en place le bouchon d’extrémité/la batterie ou le supercondensateur 
et vissez l’ensemble.
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CHAPITRE

6

Xenon Ultra 196x
CCB HORIZONTAL
La base de charge horizontale et de communication (CCB) charge le Xenon Ultra 
tout en communiquant via USB, USB haut débit, USB-C, RS232 ou connecteur de 
clavier.

Remarque: Vous devez commander un CCB horizontal avec ou sans contact en fonction du 
type de batterie de votre scanner. Les bases ne sont pas interchangeables.

Déballage de l'appareil
Vérifiez que la boîte d'expédition contient bien les éléments suivants:

• Base horizontale

• Alimentation électrique

• Câble d’interface

• Documentation sur le produit

Si l’un de ces articles est manquant ou semble endommagé, contactez votre repré-
sentant de compte client. Conservez l’emballage d’origine au cas où vous auriez 
besoin de retourner la base pour réparation ou si vous souhaitez ranger le 
chargeur alors que vous ne l’utilisez pas.
 Série Accessoires Guide de l’utilisateur 19



Caractéristiques

Branchement du bloc d'alimentation
Utilisez uniquement un bloc d’alimentation homologué UL et agréé par Honeywell 
ayant une sortie nominale de 5,0 VCC et 3,0 A avec l’appareil. La tension d’entrée 
de l’alimentation est de 100-240 V, 50/60 Hz et 0,7 A. La température de fonction-
nement va de -10 °C à 50 °C (14 °F à 122 °F).

Bouton 
Trouver mon 
appareil

Liaison du 
code-barres

Voyant de la 
base

Coupelle 
verticale 
amovible

Voyant de la 
base

Crochet
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1. Branchez l’alimentation électrique au bas de la base.

2. Branchez l’alimentation électrique sur une prise murale standard.
Xenon Ultra 196x Série Accessoires Guide de l’utilisateur 21



3. Branchez le câble de communication au bas de la base, puis à l’hôte. 
(Connexion USB dans la figure.)
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Routage des câbles

Insérez le scanner dans la CCB horizontale. Le scanner ne se charge pas à moins 
qu’une batterie ou un supercondensateur sans batterie ne soit installé. Le voyant 
du scanner et de la CCB horizontale clignotent en vert lorsque le scanner est 
correctement inséré.

Système de verrouillage
Lors du montage sur une surface verticale, le système de verrouillage est utilisé 
pour sécuriser le scanner lorsqu’il se trouve dans le socle. Lors du montage sur une 
surface horizontale, le mécanisme de verrouillage doit être placé sur déverrouillé 
(poussé vers le bas). Lors du montage sur une surface verticale, le mécanisme de 
verrouillage doit être placé sur verrouillé (poussé vers le haut).

Mise en garde:  Assurez-vous que tous les composants sont secs avant de 
raccorder les ordinateurs et les batteries à des 
périphériques. L’insertion de composants humides risque 
de provoquer des dommages non couverts par la garantie.
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Position verrouillée pour 
le montage vertical

Position déverrouillée pour 
le montage horizontal
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Montage du CCB horizontal

Montage horizontal
1.46 in
(37.1 mm)

2.3 in
(58.3 mm)

2.67 in
(67.9 mm)

0.37 in
(9.5 mm)

2.98 in
(75.6 mm)

M4 x 5mm 
profondeur
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Montage vertical

Voyants d'état
Les voyants sur la base indiquent l’état de la communication et de la lecture.

1.46 in
(37.1mm)

1.47 in
(37.3 mm)

3.35 in
(85.0 mm)

3.5 in
(89.0mm)

État des voyants Indique

Arrêt Suspension USB

Rouge allumé, fixe Alimentation active, 
système en veille

Le rouge clignote rapidement en plusieurs 
impulsions. Se produit au cours du transfert de 
données de/vers le module RF ou le port hôte.

Réception de données
26 Xenon Ultra 196x Série Accessoires Guide de l’utilisateur



Spécifications produit
Paramètre Caractéristiques

Spécifications mécaniques

Hauteur 3.06 inches (77.7 mm)

Longueur 8.32inches (211.3 mm)

Largeur 2.92 inches (74.2 mm)

Poids Contact: 7.87 oz (223g)
Contactless: 8.08 oz (229g)

Alimentation électrique

Tension 5 volts

Consommation en marche (charge) 2,5W (500 mA à 5V DC)

Consommation hors charge 0,75W (150 mA à 5V DC)

Durée de recharge théorique (batterie)

Sans contact 4,5 heures à température ambiante de 8 °C à 33 °C 
(46 °F à 91 °F)
Peut être prolongé à des températures inférieures à 
8 °C (46 °F) ou supérieures à 33 °C (91 °F)

Avec contact 4,5 heures

Durée de recharge complète théorique (supercondensateur)

USB standard 4 minutes

USB alimenté/Alimentation murale externe <60 secondes

Durée de recharge théorique pour que l’appareil soit prêt à fonctionner (supercondensateur)

USB standard 60 secondes

USB alimenté/Alimentation murale externe 30 secondes

Spécifications environnementales
Température en charge 41° F à 95° F (5° C à 35° C)

Température sans charge 32° F à 122° F (0° C à 50° C)

Humidité Jusqu’à 95 %, sans condensation

Résistance mécanique
Opérationnel après 50 chutes de 1,8 m sur du béton 
(5,9 pieds) sur toute la plage de températures de 
fonctionnement

Sensibilité aux pointes de tension Décharge dans l’air jusqu’à 15 kV
Jusqu’à 8 kV (plan de couplage indirect)

Niveau de protection IP IP41
Xenon Ultra 196x Série Accessoires Guide de l’utilisateur 27



Étiquettes de sécurité obligatoires

Emplacements 
des étiquettes de 
conformité
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CHAPITRE

7

Xenon Ultra 196x
SUPPORT FLEXIBLE 1960
Déballage de l'appareil
Vérifiez que la boîte d'expédition contient bien les éléments suivants:

• Support flexible (STND-22F00-016-6)

S’il semble endommagé, contactez votre représentant de compte client. Conservez 
l’emballage d’origine au cas où vous auriez besoin de retourner la base pour 
réparation ou si vous souhaitez ranger le chargeur alors que vous ne l’utilisez pas.
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